Políticas de la Universidad de Houston Sistema de la Junta de Regentes

21.03 Libertad Académica

Para establecer y clarificar los derechos y las responsabilidades de la facultad según la libertad académica, la junta adopta las siguiente políticas:

21.03.1 Es permitido a la facultad la libertad completa en la investigación y en la publicación de los resultados, pendiente desempeño adecuado de las facultades otras obligaciones académicas, pero investigación con ganacias monetaria se debe basar sobre un entendimiento con las autoridades del componente de la universidad. 

21.03.2 El miembro de la facultad es permitido la libertad de discutir el tema de su profesion en el aula, pero la facultad deben tener cuidado no introducir en la enseñanza la cuestión polémica que no tiene relación al sujeto. 

21.03.3 El miembro de la facultad es un ciudadano, un miembro de una profesión aprendida, y es un oficial de una institución educativa. Cuándo habla o escribe como un ciudadano, el miembro de la facultad será libre de la censura o la disciplina institucional, pero la posición especial de la facultad en la comunidad impone obligaciones especiales. Como una persona del aprendizaje y un oficial educativo, el miembro de la facultad debe recordar que el público puede juzgar la profesión y la institución por el miembro de la facultad. De ahí el miembro de facultad siempre se debe esforzar hacia la certeza, practica restricción, tener respeto de las opiniones de otros, e indica que el miembro de la facultad no habla por la institución. 

29.02 Acoso Sexual

La junta, el sistema, y las universidades del componente son cometidas a proporcionar un trabajo profesional libre del acoso sexual. El acoso sexual es una forma de la discriminación del sexo y es ilegal. Ni la junta, ni el sistema, ni cualquier universidad del componente tolerarán cualquier forma del acoso sexual. Además, la junta, el sistema, y las universidades del componente son cometidas a proporcionar la instrucción para educar el personal, la facultad, y los estudiantes sobre asuntos acoso sexual. 

Las universidades del componente y la administración del sistema adoptarán las políticas consistente con esta política. Los derechos de demandantes y demandados serán protegidos por los procedimientos desarrollados por las instituciones. 

31.01 Apariencias Gubernamentales

Todo sistema y los empleados de la universidad del componente que aparece ante el Congreso, la Legislatura de Tejas, la Ciudad, el Condado, u otras agencias del gobierno, los comités, o los miembros para ofrecer el testimonio, las opiniones, o el comentario con respecto a leyes existentes o potenciales, con respecto a las reglas, o con respecto a las regulaciones, y si no expresamente autorizado por la junta o el canciller para hacer así, debe indicar en avance claramente que ellos aparecen en sus capacidades individuales y que su testimonio, las opiniones, y el comentario no son autorizados y no reflejan la posición del sistema. 

49.02 Consultado y Servicio Profesional Pagado

Miembros de jornada de la facultad y el profesional o el personal administrativo que son clasificados como empleados de tiempo repleto pueden entrar en la consulta externa o otros servicios pagados de profesional, si esas actividades proporcionadas benefician el sistema y contribuyen al desarrollo profesional del individuo. Este privilegio es pendiente en todos casos a las condiciones explicadas abajo. El fracaso de conformación con esta política puede sujetar a un empleado la acción disciplinaria inclusive reprimenda, la suspensión, o la terminación. 

49.02.1 La primera responsabilidad del individuo es al sistema, y fuera del sistema, compromisos profesionales no deben intervenir con la responsabilidad personal de jornada completa al sistema. 

49.02.2 Ninguna obligación exterior debe tener conflicto de intereses del individuo, responsabilidades del sistema, ni a sus programas, a las políticas, y a los objetivos. Consultado y otros acuerdos profesionales que representan los conflictos verdaderos o potenciales de intereses se deben evitar. 

49.02.3 El uso de facilidades del sistema, el espacio, el equipo, o los trabajadores para consultar o otras actividades profesionales pagadas son permitidas sólo si existe un arreglo financiero entre el individuo y la administración antes de que el empleado comience la consulta exterior u otro servicio profesional. 

49.02.4 Los individuos no pueden representarse en la misma capacidad como empleados del sistema cuando consultan en otras actividades profesionales pagadas. El sistema no tiene responsabilidad de ninguna obligación verdadera ni implicada que resulta de un consultador o otra actividad profesional que es pagada. 

49.02.5 La facultad  que deseé consultar o participar en otras actividades profesionales por pago deben entregar la notificación escrita a su decano. La revisión por el decano de tales actividades incluirá la consideración de algún conflicto de intereses verdadero o aparente y el beneficio del servicio propuesto al sistema y la universidad del componente. Cada miembro de la facultad que entra en consultador u otro servicio pagado profesional, incluyendo enseñanza en otras instituciones, en una base temporaria, debe asegurar que tales actividades no requieran los compromisos de promedio tiempo de más de un día por  semana, y deben arreglar tales actividades para no intervenir con sus clases. 

49.02.6 El profesional o el personal administrativo que deseé arreglar consultador o otras actividades profesionales pagadas deben obtener la aprobación escrita del supervisor apropiado. Consultado es actividad reconocida y con limitaciones notadas en este documento. Consultado por profesional o personal administrativo debe ser justificado en una base individual y debe beneficiar el sistema. 

49.02.7 Cuando el  salario de un individuo se paga con fondos de actividades externamente, el tiempo admisible para la consulta o otras actividades profesionales pagadas debe conformarse con los requisitos del patrocinador. El servicio público sin pago no se incluye en esta pólitica, ni las conferencias ocasionales que incluyen honorarios, a menos que estas actividades requieran significante cantidad de tiempo o de otro modo que intervengan con las obligaciones regulares del sistema. 

Cada presidente y el canciller establecerán un proceso para controlar actividades profesionales pagadas de su facultad y el personal para asegura que tales actividades sean consistentes con la política y también sirvan los propósitos del sistema. El canciller informará a la junta anualmente de tales actividades.

49.04 Empleo Doble

La junta debe dar su aprobación antes que cualquier oficial del sistema o sus instituciones del componente puedan tener otra oficina federal o posición de honor, de confianza, o de ganancia. La aprobación debe incluir los hallazgos formales que la oficina doble es del beneficio al estado o requeridos por el estado o la ley federal, y crean ningún conflicto de intereses. La junta delega al Canciller la autoridad para aprobar doble empleo por cualquier empleado de sistema que no es un oficial del sistema ni sus instituciones del componente. La aprobación debe incluir los hallazgos formales que la oficina doble es beneficio al estado o requeridos por el estado o la ley federal, y no crean ningún conflicto de intereses. 

49.07 Nepotismo

Los parientes de miembros de la junta o el canciller no se emplearan por el sistema a menos que el empleo sucedio por lo menos un año antes de la cita del miembro de la junta o el canciller. Los parientes de otros empleados del sistema no se emplearan por el sistema en las posiciones donde el empleado tiene la autoridad oficial de emplear o recomendar o aprobar el empleo, el salario, o las promociones del pariente. Los parientes no se emplearán en el de supervisión subordina o la relación inclusive si resulte del casamiento después de que la relación del empleo se formó. Las provisiones de esta política aplican a todo sistema y programa ni importe la fuente financiera. 

Para los propósitos de esta póliza, el término “el pariente” es definido como cualquier persona relacionada con el empleado dentro del segundo grado de la afinidad o el tercer grado de consanguinidad. Incluye los esposos de empleados y  los empleados y esposos, padres, abuelos, bisabuelos, hermanos, hermanas, medios hermanos y hermanas, niños, nietos, bisnietos, tías, tíos, sobrinas, sobrinos, primos, primos segundos, y las personas casadas con ellos. 

49.08 Conflictos de intereses

Todos los miembros de la junta y empleados del sistema y sus instituciones del componente se adherirán a y serán proporcionados una copia de los Estándares Reglamentarios de Conducto para Empleados del Estado, la Sección 572.051, Código de Gobierno de Tejas, y evitarán los conflictos de intereses, generalmente descrito como el uso de su posición para obtener los privilegios no autorizados, los beneficios, o las cosas de valor para sí mismo o para otros, inclusive lo siguiente:

49.08.1 Ningun miembro de la junta ni el empleado debe solicitar, comprometer, o concordar en aceptar cualquier privilegio, beneficio o la cosa del valor para el ejercicio de su discreción, influencia, o acción como un empleado o regente, al menos que se permita por la ley. 

49.08.2 Ningun miembro de la junta ni el empleado debe aceptar cualquier privilegio, beneficio, ni una cosa del valor que influya en la descarga de sus deberes de empleado o regente. 

49.08.3 Ningun miembro de la junta ni el empleado debe utilizar su posición para asegurar los privilegios o las exenciones especiales, menos que se permita por la ley. 

49.08.4 Ningun miembro de la junta ni el empleado puede ser un oficial, agente, empleado, miembro de, ni poseer un interés en una actividad profesional que requiera que el empleado revele información confidencial adquirida en su posición de sistema.

49.08.5 Ningun miembro de la junta ni  empleado debe aceptar  empleo ni entrar en cualquier negocio ni una actividad profesional que requiera que el empleado revele información confidencial adquirida en su posición de sistema. 

49.08.6 Ningun miembro de la junta ni empleado debe revelar información confidencial, ni usar esa información para la ganancia de beneficios personales. 

49.08.7 Ningun miembro de la junta ni empleado debe tramitar cualquier negocio para el sistema con cualquier entidad donde el empleado es un oficial, agente, empleado, miembro, ni poseer un interés significativo. 

49.08.8 Ningun miembro de la junta ni empleado debe hacer inversiones personales en cualquier empresa donde pueda haber un conflicto substancial entre sus intereses privados y en los intereses del sistema. 

49.08.9 Ningun miembro de la junta ni empleado debe aceptar otro empleo que dañe su juicio en el desempeño de sus deberes de sistema. 

49.08.10 Ningun miembro de la junta ni empleado debe recibir cualquier compensación por sus servicios al sistema de cualquier fondo al menos que sea del Estado de Tejas, excepto como se permite por la ley. 

49.08.11 Ningun miembro de la junta ni empleado que tenga la discreción con respecto a contratos, las compras, los pagos, los reclamos, ni otras transacciones pecuniarias solicitará, debe aceptara, o concordara en aceptar cualquier beneficio de una persona o la entidad que el empleado sabe o debe saber que tiene interes financial en tales transacciones. 

El fracaso de cualquier empleado para conformarse con esta política constituirá la terminación u otra acción disciplinaria. 

